
 

 

226)Cyngor Cymuned Llanfihangel ar arth/Community Council:cyfarfod misol/monthly meeting,nos Lun 

Hydref 16eg 2023--  16/10/23—8pm at Tabernacle Chapel Vestry,Pencader. 

 -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Cynghorwyr yn bresennol/Councillors:M.Griffiths,G.Jones,A.Davies,R.Thomas,H.Lewis,S.Mason,Angela 

James,John Jones. 

Ymddiheuriadau:D.Davies, V.Davies,Y.Griffiths.  

Clerc:Anita Evans        Ymwelwyr/visitors:  neb 

1)Cadeiriwyd gan M.Griffiths. Croesawodd bawb,a nodwyd ymddiheuriadau.Pleser oedd croesawu 2 aelod 

newydd sef Angela Lake James a John Jones. Meeting chaired by M.Griffiths who welcomed all and 

apologies noted.It was a pleasure to welcome 2 new members;Angela Lake James and John Jones. 

2)Datgan diddordeb gan Gynghorwyr/declaration of interest/none 

3)Heddlu: dim swyddog yn bresennol.Ynghlyn â’r neges ffon bygythiol—Clerc yn esbonio fod PC K.Williams 

wedi cysylltu ac wedi addo anfon e--bost ond heb ddod;aelodau’r Cyngor yma yn dymuno cadw’r log ar 

system yr Heddlu.Hoffai’r Cyngor hefyd i aelod o’r Heddlu siarad â’r unigolyn.No Police present.Re 

threatening phone message left on Clerk’s answering machine-PC K.Williams has made contact,but no e-

mail has arrived as requested.Councillors wish to keep the log on the Police records for the future.They 

also require a member of Dyfed Powys Police to speak to the individual. 

4 )Cofnodion mis Medi /Sept. minutes—received p.A.Davies,sec.R.Thomas.Cofnodion is-bwyllgor mis 

Medi/Sept.finance sub committee confirmed:p.A.D.sec.R.T.-finance sub-committee October 12th-

confirmed p.A.D. sec.R.T. 

5)Materion y Clerc/Clerk matters: 

a)Cyngor Sir—toiledau Pencader –C.Sir wedi bod yn clirio’r sbwriel ar ol y gweithwyr;heb ei olchi 

eto.Alltwalis:arolwg wedi ei wneud pam mae dwr yn cronni yn y ciwbicil.The County Council have cleared 

the debris in Pencader toilet block after workers;deep clean not carried out yet.In Alltwalis an inspector 

has been out to see why water ponds on the cubicle floor. 

b)Daeth L. Parker i gwrdd ag aelodau is bwyllgor y wefan ar Fedi’r 11eg i ddiweddaru’r wefan a chynnig 

hyfforddiant/the website sub committee met with L.Parker on September 11th to up-date the website,and 

to receive training. 

c)Mynwent y Plwyf,Pencader/Parish Cemetery,Pencader: fe gwrddodd rhai aelodau ar y safle nos Iau 

Hydref 16eg i benderfynnu faint o’r llwybr i’w daro;gofynnwn am dri pris am daro’r llwybr cyfan,ac am 

wneud y darn isaf a thu fewn y iet fach.Following a short meeting at the site,it was decided to ask for 3 

quotes;one to tar the whole path,and the other the lower path to the main gate,from inside the small 

gate,and around the skirting outside the main gate.  

ch)Hysbysfwrdd Pontweli/noticeboard: Clerc wedi siarad â’r cwmni am newid y clo a’r ddolen/Clerk has 

spoken to the company and has ordered a new handle and lock. 



 

 

d)Defibrillators:mae angen gosod 3 newydd,ond nid yw’r person sy’n gofalu amdanynt yn 

gosod;penderfynnwyd gofyn i E.Jones/since the person looking after our defibrillators does not install 

227)Materion: 5d)them,Councillors decided to ask E.Jones.We also need signage to show their 

position.Gobeithir symud yr un ar wal Glanawmor Uchaf lawr i Neuadd yr Eglwys,Pencader/the defibrillator 

on the wall of Glanawmor Uchaf farm is to be moved to Pencader Church Hall wall. 

dd)ceisiadau godwyd yn UFA mis Medi/points raised in AOB September meeting:cais am groesfan sebra ar 

y glustog cyflymder ar bwys ysgol Cae’r Felin;ceir yn teithio ar y llwybr ochr draw Fferm Glanawmor Uchaf 

tuag at Maescader—mae hyn yn anghyfreithlon;Llanfihangel—coeden yn tyfu’n wyllt dros arosfan bws y 

sgwâr;coeden mewn teiar ar dir Pwll Dwr yn amharu ar welediad gyrrwyr;cais am roi sedd tu fas gatiau 

Tabernacl;hewl tuag at Dol-llan,Pontweli mewn cyflwr ofnadwy/a request has been received for a zebra 

crossing on the speed hump near Cae’r Felin school;cars are driving illegally on the footpath towards 

Maescader(opposite Glanawmor Uchaf)Police will be informed;Llanfihangel:overhanging tree over the bus-

stop on the square;tree growing in a tyre on the premises of Pwll Dwr causing visibility problems for 

drivers;request received for a bench outside Tabernacl Chapel gates;Pontweli—road towards Dol-llan is in 

a very poor state.  

(6)Ariannol/financial: Cafwyd yr adroddiad lan hyd ddiwedd mis Medi yn gywir/balance sheet to end of 

September found to be correct: prop:A.Davies.sec.R.Thomas.Derbyniwyd cofnodion y 2 is-bwyllgor cyllid 

Medi a Hydref/the 2 sets of minutes for the September and October finance sub committee were 

confirmed by full Council.Biliau dwr yn cael eu talu drwy D.D/two water bills will be paid by 

D.Debit:Alltwalis:£6.67 Pencader:£8.26. 

Biliau i’w talu/bills to be paid:Cyflogau(wages)(Medi/Sept.):£2,136.62;Defib.World:£323.19;Kangaloos: 

£150.00;Costau’r Clerc:£14.65;Ecclesiastical Ins.(Gofgolofn/War Memorial)£571.94;Lleng Brydeinig/Royal 

British Legion(poppies)£50.00;Ambiwlans Awyr Cymru:£100.00;Cerebral Palsy Cymru:£100.00.Pasiwyd 

talu’r biliau yma/payment confirmation from Councillors. 

Newid Banc—ffurflenni wedi eu hanfon;bydd yn cymeryd tua 6 wythnos/forms have been sent to Lloyds 

for account transfer and it will take approx..6 weeks. 

IRPW—lwfansau i Gynghorwyr:mae’r Cyngor yn derbyn llythyr taliadau ’23-’24 oddiwrth IRPW.£156 yw’r 

lwfans,gyda £52 am waith swyddfa yn ychwanegol.Fel yn y gorffennol,os nad yw’r aelod yn dymuno derbyn 

y taliad,rhaid anfon llythyr at y Clerc.Allowances for Councillors 2023-24 will be £156.00 with an extra 

£52.00 for office costs.As in the past, if members do not wish to receive these allowances,a letter must be 

sent to the Clerk. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

7)Cynllunio/Planning: apel- tir drws nesa i Llwyngwen Dolgran/appeal on going -land adjacent to 

Llwyngwen,Dolgran. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

8)Dogfennaeth/Documentation: 



 

 

1)Cynllun yr Iaith Gymraeg/Welsh Language Scheme----derbyn,adopted. 

2)Rheolau Sefydlog/Standing Orders—derbyn/adopted. 

3)Cymorth Ariannol/financial assistance policy—derbyn/adopted. 

228)—Documentation contd. 

4)Adroddiad blynyddol/annual report 2022-23---ddim yn barod eto/not yet completed. 

5)Toolkit: Cadeirydd a’r Clerc wedi cwrdd I astudio’r ddwy ran olaf.Mae rhai cwestiynnau i’w gofyn i Un 

Llais Cymru cyn ei roi gerbron y Cyngor/Chairman and Clerk have met to study part 4 and 5 of the 

Toolkit.There are a few questions to ask One Voice Wales before it is presented to the Council. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

9)Gohebiaeth/Correspondence:  

wedi e-bostio/following have been e-mailed to Councillors: 

a)Ysgol Cae’r Felin—angen 2 lywodraethwr newydd;i’w drafod cyfarfod nesa/Cae’r Felin School are 

advertising  posts for 2 new governors/this was deferred to our November meeting. 

b)Cau ffordd 17/18 Tachwedd—ardal Dolgran/road closure Dolgran area 17/18 November. 

c)Nacro ac eraill yn trefnu diwrnod agored er budd y gymuned Hydref 19eg/open day for the benefit of the 

community. 

ch)Un Llais Cymru –trefniadau D.Day/One Voice Wales—D.Day arrangements. 

d)Hywel Dda—Bevan Commission -engagements. 

dd)Audit Cymru—cylchlythyr/circular. 

e)Un Llais Cymru—cylchlythyr/circular. 

f)C.S.Gâr---diweddariad am 20myawr/C.C.Council up-date on 20mph introduction. 

ff)C.S.Gâr –adolygiad mannau pleidleisio—does dim newid i fod yn ein Plwyf;Clerc i gysylltu â’r swyddfa 

etholiadau i sicrhau bod ein cais am un ward yn mynd yn ei blaen/C.C.Council—conducting a review of 

polling stations—no changes to our Parish;Clerk will contact the Elections Office to ensure that our request 

for merging to one ward has been accepted. 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

10)U.Fater Arall(gwybodaeth yn unig oddiwrth y Cynghorwyr)/A.O.B.(information only from Councillors)   

i)G.Jones—hewl y cwm(heibio Ty Poeth) wedi agor o’r diwedd/the road past Ty Poeth has at last opened. 

ii)R.Thomas—dwr yn rhedeg lawr tro Maesyberllan,Gwyddgrug/water still flooding towards the bend near 

Maesyberllan,Gwyddgrug.` 



 

 

iii)C.Sir L.Evans—tipio sbwriel yn broblem yn y Plwyf.Yn dilyn y newyddion siomedig fod Bwcabus yn 

gorffen,crybwyll efallai dylai’r Cynghorau Cymuned ysgrifennu at Lee Waters A.S.C.C.L.Evans concerned 

about fly tipping in the Parish.Raised the possibility of local Councils writing to Lee Waters following the 

devastating news that Bwcabus will cease services end of October. 

iv)A.James—gofyn am gyrsiau i Gynghorwyr newydd/asking about training for new members. 

v)H.Lewis---arwydd Llanfihangel / sign for Llanfihangel near Cross Inn Farm covered with overgrowth. 

229) 

vi)M.Griffiths—angen cael les y toiledau oddiwrth y cyfreithiwr;dim son am linellau melyn ar ffordd 

Pontweli;dwr ar ffordd heibio Penrhiw mor wael ag erioed;eisiau cysylltu eto â’r Cyngor Sir ynghlyn â’r 

bollard ar bwys Arwerydd.We need to contact the solicitor re leases for toilets;remind the C.Council re 

yellow lines requested in Pontweli;water flooding the road past Penrhiw still a big problem;request for 

replacement bollard near Arwerydd needs to be sent again. 

Clerc:wedi cysylltu â’r Gofrestrfa Tir i gofrestru’r Cornel Bicnic—llawer o waith i wneud eto.Ffordd o’r heol 

fawr tuag at Neuadd yr ysgol yn Llanfihangel mewn stâd wael.Cais wedi dod o Farmyard yn gofyn am ein 

cefnogaeth yn eu cais i osod arwydd ffordd brown ar yr hewl fawr.Trafodir cyfarfod nesa.Clerk has 

contacted the Land Registry to commence registering the Picnic Area.The surface of the road towards 

Llanfihangel Hall is in a very bad state.We have received a letter from Farmyard Nurseries asking for 

support in their attempt to place a brown road sign for their business.Will be discussed in November. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

11)Apeliadau/request for financial donation: 

Royal British Legion:  £50.00 for the two poppy wreaths.—(S.M. R.T) 

A.Awyr Cymru:            £100.00   (H.L. G.J.) 

Cerebral Palsy Cymru £100.00   (H.L. G.J.) 

Taith Dyffryn Teifi: bydd ffurflen berthnasol yn cael ei hanfon i’w llenwi/proposed Tivy Valley Trail—will be 

sent the appropriate form to fill in order to make a claim for support. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Gorffennwyd 10yh 

Meeting ended 10pm 

 

 

 

 


